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(  CIRCULAIRE  à  ^Hn.  les  Cure»  du  Diocèse  de  IVIonIreal.  ) 


MONTREAL,  le  24.  Octobre  1839. 


MONSIEUR, 

MoNSEiGNENR  l'Eveque  DE  QuÊBEC  ayant  aflreasé,  le  29  Août  dernier,  une  Circulaire 
aux  Curés  de  son  Diocèse,  pour  les  engager  à  faire  exécuter,  en  faveur  de  leurs  Eglises,  l'Ordonnance  du 
Conseil  Spécial  qui  permet  aux  Paroisses,  et  autres  Congrégations  religieuses,  établies  à  la  Campagne,  d'ac- 
quérir des  terieins  ;  j'ai  cru  devoir  adopter,  pour  le  Diocèse  de  Montréal,  cette  même  circulaire,  afin  qu'il  y  ait 
conformité  entre  les  deux  Diocèses  dans  les  procédures  à  suivre  pour  parvenir  aux  fins  de  cette  Ordonnance. 
Je  n'ai  fait  qu'insérer  dans  celle-ci  les  changemens  requis  par  le  local. 

Le  b«t  principal  de  la  pt^sente  est  de  vous  inviter  à  profiter  des  dispositions  de  l'Ordonnance  de  la  2de 
Victoria,  chap.  26,  passé  récemment  par  le  Conseil  Spécial,  pour  assurer  à  votre  paroisse  la  propriété  du 
terrein  (ou  des  terreins)  dont  elle  est  maintenant  en  possession. 

Pour  cela,  il  s'agit  d'envoyer  d'ici  au  ]9  Mars  1841,  au  Greffe  de  votre  District,  pour  y  être  enregistrés, 
les  titres  de  ce  terrein  (ou  de  ces  terreins)  avec  la  description  d'icelui  (ou  d'iceux),  dressée  en  bonne  forme  par 
un  arpenteur  juré.  Vous  aurez  donc  soin,  aussitôt  après  la  réception  de  la  présente,  d'assembler  les  Mar- 
guilliers  de  votre  paroisse,  pour  les  engager  à  mettre  à  eflfet,  conjointement  avec  vous,  ma  présente  recomman- 
dation, et  surtout  à  faire  arpenter  sans  délai  le  terrein  (ou  les  terreins)  His-mentionné,  s'il  n'a  pas  été  déjà 
arpenté,  afin  que  le  procès  verbal  de  l'arpenteur  soit  joint  aux  titres  en  vertu  des  quels  la  Pal>rique  de  votre 
paroisse  jouit  du  dit  terrein  (ou  des  dits  terreins),  lorsque  ces  titres  seront  envoyée  au  greffe. 

II  serait  à  propos  que,  dans  le  cas  ou  le  dit  terrein  (ou  les  dits  terreins)  n'aurait  pas  encore  été  borné,  l'on 
profitât  de  cette  occatùon  pour  faire  cette  opération  avec  le  concours  des  voisins  qui  devraient  y  être  apeJU's 
comme  parties  intéressées.  Si  ceux-ci  refusaient  leur  concours,  l'on  se  contenterait  de  fiiine  mesurer  siinplf- 
ment  le  terrein  (ou  les  terreins)  dont  lu  fabrique  a  la  jouissance- 

II  faudra  joindre  aux  titres  et  nu  procès  verbal  que  l'on  enverra  au  greffe  pour  l'enregistrement,  imo  réso- 
'lution  de  fabrique  rédigée  à  peu  près  dans  la  fi.rine  ci-jointe,  cette  formalité  paraissant  convenable,  d'api'ès  un 
proviso  de  la  seconde  clause  de  l'Ordonnance  précitée. 

A  défaut  de  titres  prouvant  que  vo<,-e  fabrique  a  la  propriété  de  tel  terrein  (ou  de  tels  terreins),  il  faut  en- 
voyer au  greffe  un  certificat  authentique  de  sept  propriétaires  ou  tenanciers  de  votre  paroisse  ou  dos  enviions, 
attestant  que  la  dite  fabrique  est  en  paif^ible  possession  du  dit  terrein  (ou  des  dits  terreins)  depuis  dix  ans,  avec 
la  mesure  et  description  d'icelui  (ou  d'iceux)  faite  par  un  aqienteur  juré-  Je  joins  i  la  présente  un  modèle 
dont  on  pourra  faire  usage  dans  la  rédaction  de  ce  certificat. 

Si  votre  fabrique  se  trouve  dans  l'obligation  de  faire  faire  ini  Prof^ès  verlwl  d'arpentage  du  terrein  (ou  des 
terreins)  qui  lui  appartient,  ayez  soin  de  recommander  à  l'arpenteur  de  mentionner  dans  son  procès  verbal  qu'il 

&-é'^  requis  d'opérer  par  Messieurs  N.Ciiné  de  la  Paroisse  de  N.  Comté  de « DisUiict  de  •<«•••••>• 

■et  N.  N.  et  N.  Marguilliers  en  exercice  de  la  Fabrique  de  la  dite  ])aroisse. 

J'ai  pensé  que,  pour  suivre  une  marche  uniforme  tie  prévenir  toute  mépiise  de  hi  part  îles  «nmwiasaires 
que  vous  pourriez  «'.harger  de  présenter  au  greffe  les  ])ièccs  en  question,  il  serait  avantageux  qu'il  y  eût 
en  ce  Dirtrict  «n  agent  à  qui  vous  pussiez  confier  oe  soin  avec  la  certitude  de  voir  vos  intentions  i-eaipUeii  »  la 
lettre.  M'étant  tsBuré,  pour  cet  objet,  des  services  de  Messieurs  Thomas  Bédouin  et  Z.  J.  Trutuau,  No- 
taires en  celte  ville,  je  vous  invite  à  leur  transmettre,  selon  l'occurrence,  les  pa|«er«  ilont  il  est  lait  mention 
plus  haut.  J'autorific  d'avance  votre  faimque  à  faire,  A  même  les  deniers  itont  elle  a  radniimsU'ation,  tnult.^ 
les  dépenses  itécessaires,  tant  pour  payer  les  frais  de  l'arpentage  et  du  greffe,  que  pour  reoiunérer  l'agent  do 
son  travail. 

Lorsque  vous  adresserez  à  l'agent  les  papiers.en  question,  faites  ensorte  qu'ils  soient  accompagnés  d'une 
•somme  suffisante  pour  payer  les  honoraires  du  greffier,  tels  que  fixés  par  la  ({uatrièine  clause  de  l'Oitloimajicf, 
laquelle  doit  être  maintenant  entre  vos  mains. 

Si  votre  fabrique  ne  possède  qu'une  petite  étendue  de  terrein,  et  qu'elle  soit  en  moj-CTi  d'en  acqitérir  une 
plus  grande,  je  vous  engage  à  faire  tous  vos  efibrts  pour  qu'elle  profite  de  l'occasion  que  lui  ofli-e  l^Ordunnonce, 
4ie  faire  une  acquisitioa  qui  pourrait  lui  être  utile  par  la  suite,  ainsi  qu'A  la  paroisse. 

Quant  aux  Missions,  ou  autres  Congrégations  religieuses,  qui  ne  sont  pas  reconnues  comme  parniavs  au 
Civil,  elles  suivront  les  directions  suivantes  dans  l'acquisition  -de  terneins. 

Les  paroisses  qui  ne  sont  pas  «rigées  civilement,  ou  les  congrégations  religieuses  qtii  se  trotivenl  dans 
•quelques lieux  non  wimpris  dans  les  limites  de  paroisses  légales,  jieuvent  acquérir  la  quantité  de  200  acres  iIh 
terrein  qui  seront  amorties  à  it^ur  profit,  en  oliservant  les  formalités  suivantest 

1. — Convoqtteren  la  manière  accoutumée  une  assemblée  des  habitans  fram-s-tenanciers  de  la  dite  {karoisse 
ou  de  la  congrégation  religieuse  de  telle  seigneurie  ou  partie  de  seigneurie,  ou  de  tel  tov^nship  ou  |)artie  ile 
township,  à  l'etlet  d'élire  des  syndics  qui  auront  le  droit  d'acquérir  et  de  posséder  au  nom  de  la  dite  |)arols«e 
ou  congrégation  religieuse  une  quantité  de  ternein  n'excédant  pas  200  acres. 

2. — Dans  cette  assemblée  nommer  .un  ou  plusieur  syndics  (le  nombre  de  cinq  est  celui  qui  convient  le 
mieux),  dont  un  devrait  être  le  curé  ou  desservant  de  la  dite  paroisse  ou  congrégation  religieuse.  Dresser  un 
acte  d'élection  dans  la  forme  suivante  : 

"  Aujourd'hui  le  N.  du  mois  de  N.  de  l'année  N.  à  une  assemblée  de  la  paroisse  (ou  congrégation)  ca- 
tholique de  N.  dans  le  Diocèse  de  Montréal,  convoquée  selon  l'nsnj;e  j)ar  noui4;y>ugsiaii^curc  ou  desservant  de 

Lj^  :"    -"-'-o  -'-  Québec,* 
3,   ruo  (_;o   i  .    r,  é, 

Québec  4,  (J(j£. 


In  dite  pnroisse  (oh  congrc^tiun  religieuse),  la  susilile  ««fretiibiée  à  choisi  comme  Bymiics  pour  acquéiir  et 
posséder  nii  profit  de  la  dite  paroisse  (ou  coiigrùgalioii)  une  ((uantité  de  terre  n'excédant  pas  deux  cents  acrËi<, 
en  vertu  do  rOrdonniincc  de  la  2do  Vie  roniA,  cliap.'it),  Messieurs  N.  prêtre,  curé  ou  desservant  de  ladite 
paroisFc  (ou  conjçiégation) et  N.  N.  habitans  de  la  mOino  paroisse  (ou  congrégation),  dont  les  successeurs  es 
dites  qualités  seront  toujours  le  prêtre  desservant  de  In  dite  paroisse  ou  congrégation,  et  quatre  habitans  du  lieu 
qui  seront  nommés  par  la  majorité  des  syndics  eux-mêmes,  à  mesure  qu'il  y  aura  vacance  dans  la  place  de 
l'un  d'entr'eux,  sans  qu'il  soit  besoin,  pour  leur  élection  d'une  nouvelle  assemblée  de  paroisse  (ou  congréga- 
tion); et  cela  jusqu'à  ce  que  la  susdite  paroisse  (ou  congrégation)  étant  civilement  reconnue  comme  poroisse 
légale,  la  quantité  de  terrein  crquis  comme  dit  est  ci-dessus,  tombe  sous  l'administration  de  Messieurs  les 
curé  et  marguilliers  de  ladite  paroisse.  Fait  au  dit  lieu  de  N.  les  jour  et  an  que  dessus;  et  ont  signé  avec 
nous  les  sieurs  N.  et  N." 

3. — Après  leur  élection,  les  syndics  acquerront  la  quantité  de  terrein  qu'ils  pourront  se  procurer,  en  un  ou 
plusieurs  lots,  pour\'û  qu'elle  n'excède  pas  200  acres.  Ils  auront  soin  préalablement  de  faire  mesurer  le  dit 
terrein  par  un  arpenteur  juré  qui  dressera  procès-verbal  de  celte  opération. 

•1'. — Dans  l'acte  d'aquisition  du  dit  terrein,  il  sera  fait  mention  de  la  manière  dont  se  fera  la  succession  des 
dits  syndics  ;  le  notaire  qui  dressera  l'acte  pourra  se  servir  à  cet  effet  des  expressions  employées  dans  le  mo- 
.dvlQ .d'acte jd'élecfion  ci-dessus  donné. 

5. — Transmettre  à  Messieurs  Thomas  Bédouin  ou  Z.  J.  Truteau,  Notaires  à  Montréal,  l'acte  d'élection 
des  dits  syndics,  l'acte  de  l'acquisition  par  eux  faite,  et  le  procès-verbal  de  l'arpenteur,  pour  que  le  tout  soit 
enregistré  au  greffe. 

Je  saisis  l'occasion  de  cette  lettre  pour  vous  infonner  que  la  procession  de  St.  Marc,  avec  son  absti- 
nence, se  fera  désormais  conformément  i  la  Rubrique  suivante,  en  tout  fondée  sur  le  rit  Romain:  "  Si  occurrat 
"  dies  25  april.  in  Dom.  Resurrectionis  Dni.,  tune  juxta  Rubricam  Missalis  Rom.  et  Décret.  S.  C.  R.  25  sept. 
"  1627.  Processio  et  Litania;  Majores,  cum  missà  ejusdem  processionis,  Iransferuntur  in  fer.  3.  oct.  Pasch. 
"  Si  vero  prtedicta  dies  25  April.  occurrat  in  aliâ  quâcumque  die  infrà  Octav.  Paschaî,  semper  die  illâ  fit  pro- 
"  cessio  in  Litaniis  major,  cum  missâ  de  Rogat.  et  praîf.  Pasch.  Tune  etiam  dicuntur  Communicantes  et  Hanc 
"  »^'?7ttr  Oct.  Pasch.  propria.  Gavant.  tom.I  pars  IV.  titul.  XI.  No.  10.  Semper  autem  fit  abstinentia  à 
"  carnibud  in  Litaniis  Majoribus,  exceptis  Dominicis  et  biduo  pnst  Dom.  Paschae." 

Je  crnis  devoir  aussi  vous  annoncer  que,  dans  le  cours  de  Pété  dernier,  j'ai  reçu  deux  députations  de 
différentes  Tribus  sauvages  qui  habitent  la  {>artie  supérieure  de  ce  Diocèse,  demanilant  comme  une  grande 
faveur  d'avoir  des  Missionnaires  résidera  parmi  eux.  Je  sentais  déjà  auparavant  la  nécessité  de  fixer  dans 
ces  quartier»  éloignés  quelques  Prêtres  qui  lussent  uni(|iiement  consacrés  à  l'instruction  de  ces  pauvres  infidè- 
les. Mais  cet  empressement  qu'ont  montré  ces  Nations  à  rechercher  d'elles-mêmes  le  bienfait  de  la  foi  me 
fait  espérer  que  le  tcms  des  miséricordes  est  arrivé  pour  elles.  Je  vous  annonce  cette  heureuse  nouvelle  afin 
que  vous  ayez  un  nouveau  motif  à  offiir  à  vos  Paroissiens  pour  les  presser  de  tendre  une  main  secourable  à  des 
honnnes  si  bien  disposés,  en  s'associant  à  la  Propagation  de  la  Foi  ;  car  cet  encouragement  m'est  nécessaire 
pour  me  mettre  en  état  d'exécuter  un  plan  si  désirable,  et  qui  assurcriit  le  salut  d'un  grand  nombre  d'âmes. 
Li's  besoins  dei-  Missions  éia  it  trop  pressons  pour  attendre  le  temps  ordinaire  où  les  souscriptions  des  associés 
ont  coiilûnie  de  se  payer,  je  vous  prie  d'engager  les  personnes  chargées  de  les  recevoir  dans  vos  Paroisses  de 
vouloir  bien  envoj'er  au  plutél  au  trésorier  de  Montréal  celles  qu'elles  ont  perçues  jusqu'ici.  Elles  serviront  à 
encouniger  la  bâtisse  de  plusieurs  chajielles  maintenant  en  chantier,  et  à  lournir  aux  dépenses  courantes  des 
Missions. 

Il  est  encoiie  une  bonne  œuvre  que  je  vous  prie  de  favoriser  :  c'est  l'assistance  que  pourraient  accorder  vos 
Fabriques  en  cédant  à  ces  iiauvrès  Missions  les  Ornemens,  Linges,  Livres,  Vases  sacrés,  etc  etc.  qui,  à  cause  de 
leur  vétusté  sont  de  peu  de  service  dans  les  Eglises  abondamment  fournies,  mais  qui  seraient  une  grande  res- 
source pour  des  CliapelitJs  naissantes,  qui  manquent  de  tout.  Si  vos  Marguilliers  consentent  à  donner  quelques 
secours  à  ces  Missions,  je  doime  tonte  permission  nécessaire  à  cet  effet.  Tous  ces  objets  pourront  être  envoyés 
à  mon  Secrétaire,  qui  sera  chargé  de  les  faire  réparer  au  besoin  et  de  les  distribuer  ensuite. 

Agréez,  Monsieur  le  Curé,  l'assurance  de  mon  sincère  attachement. 


^    J«  J*  Evequc  de   Iflontreal. 


(  Pour  vraie  copie.  ) 


/  <■  c-    < 


.'Z 


(( 


fcn 


■(,c 


^te. 


C.^'i'.'U 


t<_  ^ 


p.  s. — Les  Eglises  de  i.e  diocèse,  qui  ont  déjà  acquis  quelques  terreins  sous  mon  nom,  doivent  s'adres- 
ser au  plutôt  à  moi  pour  que  je  leur  assure  immédiatement  ces  terreins  par  donations  entre  vifs,  avant  que 
leurs  Agents  puissent  procéder  comme  il  est  marqué  dans  cette  circulaire. 

-f-    J.  J.  Ev,  DE  Montréal. 
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FORMULE    Ù'ACTE    D'ASSEMBLEE 
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Pour   procéder   a    l'Amortissement    de    leurs   Terrcins. 


^^AW  wm^mMtw^(êmm^ 


de 
de 


—  à  une  assemblée  de  l'Œuvre  et  Fabrique  de  la  Paroisse  de  ■ 
District  de ■ 


le  — jour  du  mois 

Comté 

convoquée  suivant  l'usage,  furent  présena  Messieurs  N.,  Curé 
de  1p.  dite  Paroisse.  N.  N.  et  N.,  Marguilliers  composant  avec  le  dit  Sieur  Curé  l'Œuvre  et  Fabrique  de  la  dite 
Paroisse  ;  lesquels  ont  résolu,— lo.  Que,  pour  assurer  h  icelle  Paroisse  la  propriété  du  terrein  (m>  destei-reins) 
dont  elle  est  actuellement  en  possession,  il  convient  de  profiter  des  dispositions  de  l'Ordonnance  de  la  2de 
Victoria,  chap.  26,  à  cet  effet;— 2o.  Que  le  dit  Sieur  Curé,  conjointement  avec  le  dit  Sieur  N.  Marguillicr 
en  exercice,  soit  autorisé  à  faire  les  déboursés  nécessaires  pour  faire  mesurer  le  dit  terrein  (ou  les  dits  terreins) 
par  un  Arpenteur  juré,  lequel  dressera  un  Procès-verbal  de  son  opération,  et  pour  faire  enregistrer  le  dit  Pro- 
cès-verbal ainsi  que  les  Titres  du  dit  terrein  (ou  des  dits  terreins)  au  Greffe  de  la  Cour  du  lîanc  du  Roi  dn 

District  de en  conformité  à  la  dite  Ordonnance.    Et  ont  signé  les  dits  Sieuis  N.  N.  et  N.:  le» 

autres  ayant  déclaré  ne  le  savoir  faire. 


FORMULE  DE  CERTIFICATS 


DB    FABaïQUB. 


/' 


PardeVant  les  ITotairCS,  <&C.  sont  comparus  a,  B,  C,  D,  E,  F,  g,  tous  propriétaires 

de  terres  dans  la  Paroisse  de Comté  de District  de  — lesquels  à 

la  demande  et  réquisition  de  Mr.  N.  Curé  de  la  dite  Paroisse,  etc.  et  O,  P,  R,  Mnrguillicrs  de  l'Œuvre  et 
Fabrique  d'icelle,  ont  dit,  déclaré  et  certifié,  disent,  déclarent  et  certifient  par  le  présent  que  la  Fabrique  de  la 

susdite  Paroisse  de a  été  depuis  ])!ua  de  dix  ans   et  est  encore  actuellement  en  possession 

paisible,  publique  et  à  tître  de  propriétaire,  du  teiix-in  (ou  des  terreins)  désigné  dans  le  Procés-verbal  ci-an- 
nexé,  dressé  et  signé  par  Mtre.  B.,  Arpenteur  jure  (  ici  mettez  le  lieu  et  la  date,)  contenant  le  mesurage  et 
description  du  dit  terrein  ;  desquels  dires,  déclaration  et  rcrtificat  il  nous  a  été  demandé  acte,  locinel  a  été 
octroyé  pour  nous  dits  Notaires,  pour  servir  ce  (jue  de  raison.     Fait  et  passé,  etc. 


(  Pour  copie.  ) 
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